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nées 1960. Les liens qui se sont tissés ainsi viennent
de se concrétiser par la publication aux Editions Phi
de Francis Van Macle, éditeur é lement de la poé-
tesse luxembourgeoise, d'un recueil intitulé Avoir
empêche d'être. Aphorismes.

On trouve de tout dans cet opuscule concocté par un
poète qui, depuis plus d'un demi siècle, s'acharne à
tutoyer et à rudoyer le langage: des réflexions sur la
gloire éphémère et la grandeur sans artifice, des con-
sidérations sur les conflits entre l'art, le réel et la
mort, des dissections de gloses et des mots clonés,
des vérités élémentaires gagnées sur l'absurde et le
doute, des trouvailles poétiques extraites de gany
nes langagières et de termes galvaudés, des juge-
ments sur des confrères aimés, admirés ou abhorrés,
le paradoxe du mensonge comme école de discipline,
des vélléités de vies antérieures ou projectives, des
utopies vivifiantes, l'obligation, pour le poète, de
sauvegarder son âme d'enfant et le sens du jeu, le
difficile dialogue de l'homme avec lui-même, l'uni-
cité du moi sans cesse remise en cause par des frac-
tures et des mues successives, la dictature d'instances
extérieures à l'être, comme la propriété, l'urgence du
besoin d'écrire pour gérer son désespoir, et puis la
conviction, mille fois répétée, que la littérature dé-
passe en authenticité l'existence qu'il vaut mieux
vivre en rêve que traverser éveillé.

Inutile de préciser qu'en bon "hagiographe de l'aléa-
toire", comme Corina Mersch le rappelle dans sa bel-
le et pertinente préface, Bosquet maîtrise parfaite-
ment les procédés les plus consubstanciels du genre
apboristique: le raccourci, le paradoxe, l'antiphrase
et le non-dit. En fait, ce genre bref tend à tout dire
tout en visant le silence. La concision requise n'est
que difficilement compatible avec certains textes du
recueil - saynètes, dialogues esquissés, portraits
ébauchés, anecdotes, fables réinventées -, quelles
que soient par ailleurs leurs qualités d'humour et de
style. Quoi qu'il en soit, l'histoire du micocoulier
adulé par le poète et qui finit par en concevoir un
orgueil parfaitement humain, est délicieuse. La re-
marque sur Shakespeare. comparé à Racine mérite ré-

flexion: celui-là serait supérieur & celui-ci parce qu'il
parle des arbres. Curiosité toutefois que parmi les
"demi-peuples" qu'il estime "incapables de se défen-
dre tout seuls" il cite "l'Espagne, la Suède, la Be10-
que, etc..,", sans y inclure le Luxembourg, envahi en
1940. Mais à ce prix-là, il faudrait y inclure aussi la
Grande Nation, qui ne s'est guère mieux défendue
toute seule, en juin 1940.

J'ai eu tort, je l'avoue, de dévorer le recueil d 'Alain
Bosquet d'une traite, étant habitué à plonger corps et
âme dans des océans romanesques, qui correspon-
dent davantage à mon tempérament en quête d'ex-
haustivite et de continuité. Or, cette méthode de lec-
ture déssert grandement le genre bref, incisif, frag-
mentaire, décousu et focalisant de la sentence bien
frappée, lequel doit se déguster à petites doses, en
savourant, les retournant sur le bout de la langue, les
concentrés d'idées, les précipités de sensation, les es-
sences de formules qui le caractérisent. Ouvrez donc
le petit livre à la bonne. franquette des pages, cueillez
par-ci, par-là tel brin de poésie, tel embryon de rai-
sonnement, telle épure érotique qui vont prendre leur
envol dans votre esprit à la manière des lieurs japon-
naises en papier évoquées par Proust, qui, à peine
sont-elles plongées dans l'eau, s'étirent, se déplient
et dégagent leur magie cachée.

"Graphiti", la nouvelle collection des Editions Phi,
qui, avec son format maniable et son aspect ludique,
a déjà accueilli deux autres poètes étrangers de
langue française, le français Eugène Guillevic " et le
Belge Gaspard Hons 2, se révèle une heureuse initia-
tive et une euphorisante invitation à une lecture vo-
luptueuse. Les illustrations - ici signées Joaquin Fer-
rer - y apportent leur petite note gaie et complémen-
taire. Une collection résolument orientée vers
l'universel à travers la convivialité francophone.

Frank Wilhelm

Eugene Guillevic: Elle. Poèmes, Echternach. éd. Phi, collection
Graphiti 1, 1992. Illustré par Célyne Fortin.
2 Gaspard lions: Au seul soucis dc voyager. Portraits, Echternach,
éd.	 Graph ill 4, 1994. Illustré par Dacos.

Porträt einer streitbare
Engländerin

Das Werk der Elizabeth von Arnim

Von ihrer Nachbarschaft wurde sie als Exzentrikerin
eingestuft, und wer will dies dem pommerschen Lan-
da del des fin de siècle verübeln. Wurde man doch mit
einer Dame von Stand konfrontiert, die ihre Tage lie-
ber mit einem Buch im Garten verbrachte, und den
ihr obliegenden Pflichten als Hausfrau nicht die ge-
bührende Beachtung schenkte. Elizabeth von Arnim
resümierend zu diesem Phänomen: "Kein Sterbli-
cher" ist in den Genuß gekommen, mich "nähen oder

kochen" zu sehen. Und geradezu frivol für die dama-
lige Zeit gesteht sie auch noch:"Aber warum sollte
ich kochen, wenn man eine Köchin bekommen kann?
Und was das Nähen betrifft, die Mädchen säumen die
Bettlaken besser und schneller, als ich es könnte, und
alle Stickerei ans Modegründen ist eine Erfindung
des Teufels, um die Törichten davon abzuhalten, sich
der Weisheit zu widmen." Nach Letzterer strebte sie
ihr Leben lang, und so mancher charakterisierte sie
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denn auch als interessant und geistreich. 1897 veröf-
fentlichte sie den Roman mit eben erwähnten Be-
kenntnissen, betitelt 'Elizabeth and her german gar-
den', sie zog es vor dies anonym zu tun, doch das
Buch erreichte bereits im ersten Jahr 21 Auflagen.
1987 ist es in deutscher Übersetzung bei Insel er-
schienen und in regelmäßigen Abständen eifreut der

Verlag eine begeisterte Leserschaft mit der Heraus-
gabe eines ihrer Werke. Schlag auf Schlag verfaßte
E,v. Arnim ihre Romane, so daß ihr Gesamtwerk 21
Bücher umfaßt. Zunächst hatte sie diese mit 'By the
author of Elizabeth and her german garden' unter-
zeichnet und spätere Ausgaben nur noch mit 'By Eli-
zabeth'. Neu in diesem Herbst erschienen 'Die Rei-
segesellschaft'. Auch in diesem Roman macht die
"Pippi La ngstru mpf der Literatur" (Annemarie Stol-
tenberg) ihrem Namen ein erneutes Mal alle Ehre.

Mit Bravour wettert sie gegen den deutschen Haus-
tyrannen und Patriarchen. Doch nicht etwa mit suf-
fragettenhafter Verbissenheit, sondern verschmitzt,
ironisch und mit einer gehörigen Portion englischem
Humor gewürzt. Aber auch der nötige Optimismus
hilft ihr den 'mißglückten' Englandurlaub des preuß-
isch gedrillten Baron Otto von Ottringel als regel-
rechtes Abenteuer zu gestalten.

Elizabeth im Garten

Ev. Arnim wurde 1866 im australischen Sydney als
Ma ry Annette Beauchamp geboren. Kindheit und Ju-
gend verlebte sie in England. Auf einer Italienreise,
die ihr Vater 1889 mit ihr unternimmt, lernt sie den
Enkel des Prinzen Augustus von Preußen, Graf Hen-
ning August von Arnim-Schlagenthin kennen. Ein
Jahr darauf heiraten die beiden und als der 'Grimmi-
ge' setzt sie ihm in 'Elizabeths Garten' ein liebevol-
les Denkmal. Das Ehepaar verbrachte fünf Jahre in
Berlin und übersiedelte dann auf den von Arnim-
sehen Familiensitz, ein pommersches Gut in Nassen-
heide. "Der Garten war die reinste Wildnis" und die

bis dato über keine 'Gartenerfahrung' verfügende
Elizabeth machte sich ans Werk. Es entsteht ein Gar-
ten, der ihr als Ort der Ruhe dient, indem sie ihre
innere Freiheit findet. "Manchmal", so berichtet sie,
"dringen von weither Besucher in meine Einsamkeit
ein, und bei diesen Gelegenheiten wird mir klar, wie
mutterseelenallein jeder ist und wie weil entfernt von
seinen Mitmenschen, und während sie reden (im all-
gemeinen über Babys, frühere, derzeitige und erwar-
tete), wundere ich mich über die i .8e, nicht zu über-
brückende Distanz, die die eigene Seele von der See-
le desjenigen trennt, der direkt neben mir auf dem
Stuhl sitzt." E.v. Arnim war keine Rita Sackville-
West, keine Virginia Woolf, keine Nancy Milford
und auch keine Elizabeth Bowen, aber sic hatte ihre
schreibende Hand am Puls der Zeit, und was viel-
leicht von noch größerer Bedeutung war, daß sie ih-
ren eigenen Empfindungen Ausdruck verleihen
konnte. Hinzukommt, daß sie ohne jemals auch nur
den Hauch einer Verbitterung spüren zu lassen, die
gesellschaftlichen und auch familiären Ketten des
Frauscins erfaßt. Natürlich waren nicht nur ihre Be-
sucher, sondern auch sie selbst mit einer gehörigen
Anzahl von Kindern gesegnet. Sie selbst hatte vier
Töchter und einen Sohn. Für die Kinder sicher ein
wahrer Genuß, daß zu den Hauslehrern auf Nassen-

heide ein E.M. Forster und ein Hugh Walpole zähl-
ten. Mag sie auch ihre Mutterpflichten nicht mit dem
Trieb zur Selbstaufgabe erfüllt haben, sicherlich ha-
ben die Kinder davon profitiert, daß ihre Mutter so-
viel Weitblick hatte zu wissen, daß, sind die Kinder
"noch so klein und gutartig und lieb", ist es schlimm,
"daß man sie als Lückenfüller in Gesprächen benutzt
und ihre Gesichtszüge nacheinander auseinander-
nimmt, dieweil sie scheu lächelnd vor dem Anatom
stehen, so daß selbst noch ihr Lächeln Kommentare
zur Form ihres Mundes entlockt.."

Elizabeths Garten ist kein fiktives Tagebuch, indem
sie den Leser bei der Hand nimmt und ihn lediglich
durch die Jahreszeiten führt. Eher dient es als Rah-
menmotiv, das ihr die Möglichkeit bietet eine enor-
me Fülle anderen Erzählstoffes einzuschließen und

in lockerem Gedankenflug Anekdoten, Rückblen-
den, Gegenwärtiges und Resümierendes aus ihrem
Leben zu erzählen, und dadurch den Leser mit ihren
Gedankengängen vertraut zu machen. Der 'Grimmi-
ge' allerdings war von der Gartenleidenschaft der

ihm angetrauten Elizabeth ganz und gar nicht begei-
stert. "Als ich heute morgen zum Frühstück erschien,
lagen die Rechnungen für meine Rasen und Pflan-
zenknollen und sonstige Gartenschwelgereien vom
letzten Jahr alle auf dem Tisch. Ein ziemlicher
Schrecken für mich. Gärtnern, scheint mir, ist teuer,
wenn man die Ausgaben vom eigenen Taschengeld
bezahlen muß. Der Grimmige legte nicht den gering-
sten Wert auf Rosen oder Ziersträucher oder Scho-
nungen oder neue Wege - warum sollte er, fragte er,
dafür zahlen? Also tut er's nicht, sondern ich; und ich
muß das wieder ausgleichen, indem ich nicht allzu
ungehemmt der Kleiderlust fröne, was zweifellos
sehr disziplinierend wirkt."

1908 fand die von Arnirnsche Gartenidylle allerdings
ein jähes Ende - wegen Verschuldung mußte das Gut
verkauft werden. Für Elizabeth ging es an der Seite
ihres Ehemannes zurück nach England, wo dieser
zwei Jahre später verstarb. E.v. Arnim ließ sich dar-
aufhin in der Schweiz im Chateau Soleil nieder. Dort.
widmete sie sich auch weiterhin dem Schreiben, hat-
te Freunde zu Gast, unter ihnen ILG.Wells, mit dem.
sie his zu dessen Tod ein Verhältnis hatte. Aber auch
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ihre Cousine Katherine Mansfield, John Middleton-
Muny und Frank Swinnerton zählten zu den Besu-
chern.

Der Kriegsausbruch zwang sie zur Flucht über Eng-
land, wo sie 1916 ein zweites Mal heiratete. Doch die

Ehe mit dem zweiten Earl Russel, einem Bruder Ber-
trand Russels, war nur von kurzer Dauer. Bereits im
ersten Ehejahr trennte sich E. und ging in die Staaten,
und 1919 kam es zur endgültigen Trennung. In Ame-
rika verstarb sie dann auch 1941 im Alter von 75 Jah-
ren.

Radikal aber keine Feministin

Feminismusdebatten langweilten Elizabeth v. Ar-
nim, dennoch sind es in ihren Büchern die Frauen,

die sich vor Vätern, Tyrannen, Ehemännern und dem
Konen der Konventionen in Sicherheit bringen müs-
sen. Allerdings geschieht dies immer ohne radikale
Brüche, denn Elizabeth weiß den sicheren Hafen der
Ehe und finanzielle Sicherheit sehr wohl zu schätzen.
Zudem war sie eine Frau ihrer Epoche, wohlwissend:
"Das Beste, was eine Frau auf dieser Welt tun kann,
ist, sich still zu verhalten". Auch in dem kürzlich ver-
fiLmten. Roman 'Verzauberter Frühling' wissen die

Frauen um diese Tatsache.

Im 'Verzauberten Frühling' bringt eine Anzeige vier
ernsthafte englische Ladies zusammen. Die Anzeige
hatte sich an jene gerichtet, "die Glyzenen und Son-
nenschein zu schätzen wissen. Kleines mittelalterli-
ches Castello an der italienischen Mittelmeerküste
für den Monat April möbliert zu vermieten. Notwen-
diges Personal vorhanden. Z. Postfach, The Times."
Keinerlei Gemeinsamkeiten verbinden die vier un-
terschiedlichen Frauentypen zu Beginn ihrer Reise,
gemein ist allen jedoch die Aufbruchstimmung. Eine
schrullige ältere Dame, eine verwöhnte junge Lady
und zwei Ehefrauen entfliehen spontan - und zwar
nicht nur dem englischen Nebel. Schein- und Rang-
geplänkel unter den Vieren gestalten die ersten Ur-
laubstage nicht gerade komplikationslos. Ob es nun
der Zauber der italienischen Frühlingslandschaft ist,
der die ladies milder stimmt oder die Faszination
und Anziehungskraft ihrer u Welsch ied lichen Persön-
lichkeiten, darüber gibt E. von ArnimAufschluß. Das
Miteinander der weiblichen Romanfiguren bedeutet
fir jede Einzelne eine persönliche Weiterentwick-
lung. Spannungen und Sticheleien bekommen durch
das männliche Geschlecht, das die Vierergesellschaft
letztendlich doch erreicht, und dessen 'Gockelgeha-
be' eine komödiantische Note. Mag sich die Autorin
vielleicht die Sympathien so manches Moralisten
verscherzen, so gewinnt sie andererseits mit dieser
comedy of manners den Literaturfreund unter den Le-
sern.

Elizabeth und die Preußen

Im Frankfurter Inselverlag, der sich des schriftstelle-
rischen Oeuvres der englischen Lady angenommen
hat, erschien im Herbst ihr achter Roman 'Die Rei-
segesellschaft'. Und auch dieser reiht sich nahtlos in
ihr bisheriges Werk ein. Fragt man sich, was ihre Ro-

mane auszeichnet, daß diese nach fast 90 Jahren auf
dem deutschen Buchmarkt eine getreue Leserschaft
finden, so ma g vie lleicht eine Kritik in der satirischen
Zeitschrift Punch aus dem Jahre 1909 auch heute
noch Geltung haben. Vom Punch wurde die 'Reise-
gesellschaff als "geistinichste und amüsanteste Ge-
schichte des Jahres" gekürt.

Eine bornierte, urdeutsche und militärisch gedrillte
Mannsperson Ist der darin agierende Baron Otto von
Ottringel, gleichzeitig auch erzählerisches Ich des
Romans. Nicht verwunderlich für den Leser, daß er
pedantisch seine Silberhochzeit mit einer Reise be-
gebt, auch wenn die dazugehörige Jubilarin bereits
vor fünf Jahren das Zeitliche gesegnet hat. Bei seiner
Einstellung über Frauen "Weiblichkeit, worauf
schon der Klang des Wortes hindeutet, ist der Inbe-
griff alles dessen, was rund und weich und geschmei-
dig ist." - erscheint es einsehbar, daß diese a ustauscb-
bar sind. So erfüllt Edelgard, sein gehorsames zwei-
tes Eheweib die Rolle der Lückenbüßerin und begibt
sich mit Otto auf die Silberhochzeitsreise.

Otto von Ottringel in der 'Reisegesellschaft' zeich-
nen viele Charakterschwächen aus. Unter anderem
entpuppt er sich recht schnell als ein Pfennigfuchser
par excellence. Demzufolge kommt ihm die Einla-
dung einer jungen, attraktiven Witwe zu einem Ur-
laub im Wohnwagen gerade recht, denn, "wenn die
Frage lautete, in England für wenig Geld oder in der
Schweiz fiir viel zu sein, waren wir einnnitig der Mei-
nung, daß es besser sei, nach England zu fahren." Mit
dem Wohnwagen geht's nun im August durch Kent
und Sussex zusammen mit einigen englischen Reise-
gefährten. Ebenso wie sich das englische Wetter
nicht von seiner besten Seite zeigt, gedenkt auch Otto

zu verfahren. Kein Fettnäpfchen ist ihm zu klein, um
nicht doch hineinzutreten und sein Chauvinismus
treibt sogar den Leser zur Verzweiflung. Ganz all-
mählich spitzt sich das Klima innerhalb der Reisege-
sellschaft zu. Wurde der Baron zunächst mit offenen
Armen empfangen, weiß er dies mit penetranten Be
lehrungen und Wortschikanen zu danken. Ottringel
hat ein gefestigtes und unverrückbares Bild von sei-
nem Gastland und wird ganz dern.Bild des 'häßlichen
Deutschen' gerecht. "Die englische Gesellschaft ist
nach derartig gekünstelten Richtlinien organisiert,
daß sobald eine Frau irgendetwas tut, der Mann zu-
mindest den Anschein erwecken muß, auch etwas zu
tun". Ganz und gar will ihm nicht einleuchten wieso
seine Ehefrau von den englischen Gentlemen als
Gleichberechtigte behandelt winf, denn für ihn Ian-
ern darin Gefahren, ist das doch "der Grund, weshalb
jenes geschlechtslose Wesen, die Suffragette, auf-
kommen konnte," So weiß Ottringel auch seine eige-
ne Frau direkt zu "kurieren", daß sic nicht noch ein-
mal in Versuchung gerät, mit ihm über "Politik zu
reden". Mag er sich in der heimischen Gesellschaft
im Brennpunkt des gesellschaftlichen Interesses se-
hen, da die "von Ottningels der Innbegriff aller mo-
dernster Lebensart" sind, lebt er den Engländern al-
lerdings genau das Entgegengesetzte vor. Borniert,
von Dünkeln zerfressen, deutschnational bis ins tief-
ste Mark, der Demokratie ebenso negativ gesonnen
wie den Frauen, besonders der eigenen, schlägt er
förmlich um sich. "Was ist schon Schönheit? Ein
flüchtiger Augenblick im Leben einer Frau, sonst
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nichts. Frauen, die ihre Jugend erst einmal hinter sich
haben , können nur noch dadurch Gefallen erregen,
daß sie sanftmütig und wortkarg sind, rücksichtsvoll
und geschickt - mit einem Wort:reumütig." E. v. Ar-
nim weiß diesen deutschen Ableger männlicher Ver-
schrobenheit mit einem beißend satirischen Unterton
in die höchsten Höhen zu jubeln. In diesem Sinn:
"Streichölzer, Aschenbecher und die eigene Frau
sollten sozusagen immer griffbereit sein!" Wem dies

noch nicht die Sprache verschlägt, der wird in Eliza-
beth von Arnims Roman "Die Reisegesellschaft"
noch so manches über die eigentliche Bestimmung
der Frau erfahren können.

Ina Nottrot

Elizabeth von Arnim: Elizabeth und ihr Garten, Insel Verlag 1987
Verzauberter April, ebd. 1992
Die Reisegesellschaft, ebd.1994

Kinder- und Jugendbücher

Ich bin ein Stern
Inge Auerbacher: Ich bin ein Stern.
Aus dem Amerikanischen von Mirjam Pressler
Gullivers Bücher, Band 136
1990,1992 Beltz Verlag

Auf der Auswahlliste zum Deutschen Jugendlitera-
turpreis 1991 und auf der Auswahlliste zum Gustav-
Heinemann-Preis 1991
Originalausgabe erschien unter dem Titel "I am a
Star" bei Sim & Schuster, New York

Inge Auerbacher erzählt aus der Sicht eines jüdischen
Kindes von ihrer Familie und ihren Freunden. Die
bewegende Geschichte beginnt mit der Erinnerung
eines kleinen Mädchens an das friedliche Leben in
der jüdischen Gemeinschaft eines Dorfes in Süd-
deutschland. Ein Friede, der jäh ein Ende nimmt mit
der schrecklichen Kristallnacht am 9. November
1938.

Inge muß nun miterleben, wie Vater und Großvater
ins Konzentrationslager Dachau gebracht werden,
bald aber zurückkehren und wie der Großvater etwas
später an gebrochenem Herzen stirbt. Die Familie
verläßt die Wohnung und zieht in das Dorf der Groß-
eltern, wo sie vom Antisemitismus weniger spüren.

Bald schon wird die Familie auseinander gerissen:
die Großmutter nach Osten deportiert, Inge mit ihren
Eltern ins Lager nach Theresienstadt in der Tsche-
choslowakei. Sie schildert die extrem harten Lebens-
bedingungen dort. "Grausam" nennt sie dieses Le-
ben.

Sie erzählt von dem ewigen Hunger, der sie quält;
von Epidemien, Krankheiten und vom Tod, aber
auch von tiefen Freundschaften und einigen Licht-
blicken, die das Überleben erträglicher machen. Be-
sonders ausführlich beschreibt sie den schlimmer
Winter im Lager. Berichtet von Abtransporten nach
Auschwitz, wo der sichere Tod durch Vergasen war-
tet. Und dann endlich 1945 die Befreiung! Inge und
ihre Elternüberleben. Sie wandern im Ma i 1946 nach
Amerika aus.

Das Thema dieses Buches ist hochaktuell. Genau 50
Jahre sind es her, daß die Schrecken des zweiten
Weltkrieges die Welt lähmten.

Der autobiographische Text ist lebendig, einfach ge-
schrieben, die Seiten aufgelockert durch viele Fotos.
Es ist für den jugendlichen Leser eine aufschlußrei-
che, bewegende Lektüre über die Judenverfolgung
der Jahre 1933 bis 1945. Zu empfehlen für Jungen
und Mädchen ab 11/12 Jahren, welche die nötige Rei-
fe besitzen, die oft harten, erschreckenden Berichte
geistig zu verdauen.

Sehr einfühlsam finde ich Inges Einstieg in ihre Ge-
schichte, da sie den jungen Leser nicht gleich von
Anfang an mit Kriegs- und Konzentrationslagerbe-
richten erschreckt, sondern zuerst von ihrer jüdi-
schen Kindheit schreibt mit vielen interessanten De-
tails, wie z.B. den jüdischen Festen und Gebräuchen.

Daß sie an dem "Ort der Finsternis", dem Lager also,
sich so sehr an ihre Puppe Marlene klammert und
Trost bei ihr findet, hat mich sehr gerührt. Es wird
auch den Leser rühren, daß eine einfache Puppe Inges
Begleiterin durch "diese lange Nacht" wird.

Schade nur, daß die Autorin so kurz und fast am
Schluß des Buches über ihre beste Freundin Ruth er-
zählt, mit der sie doch zwei Jahre lang im Lager einen
Raum teilte! Aber die Vielfalt der persönlichen Er-
lebnisse macht diesen kleinen Mangel wieder we tt .

Besonders hervorzuheben sind noch auf den letzten
Seiten des Buches eine Zeittafel von Franz Josef
Schütz mit den wichtigsten Daten der Judenverfol-
gung und zwei Karten: eine mit der Eintragung der
wichtigsten Konzentrationslager im dritten Reich
und eine zweite mit Angaben zu den geschätzten
Zahlen der ermordeten Juden in Europa.

Jacqueline Rousseau-Lutgen
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